
 

Lesson 19                                    අතතීය ේ සදිුයෙමිනේ පැෙති ක්‍රි ා 

                               තෙතේ උදාහරණ 

 

 අපි පසුගි  පාඩයේදි ඉයගන ගතේයත අතීත කාලය ේ කරමිනේ සිටි ක්‍රි ා පිලිබදෙ. අතීත කාලය ේ 

කරමිනේ සිටි ක්‍රි ා පරකාශ කිරීයේදී  ොකය සෑයදන ෙයාකරනම  රටාෙ අපි දැනේ දනේනො. එම 

කාල  පරාය ෝගික භාවිතායේ ය යදන අෙසේථා සඳහා තෙතේ උදාහරන යේ පාඩයේ අඩංගු 

යෙනො. යම ට කි නේයනේ Past Continuous  Tense කි ලා. යේ tense  එක පරාය ෝගික ඉංගරිසි 

කතායේ ඉතාම සුලබෙ ය යදන tense එකක්. එ  ය දි   ුතු තැන නිෙැරදිෙ ය දීයමනේ ඔයේ 

ඉංගරසිි කතාෙට අමුතු ආයලෝක ක් ලැයබනො නිසැක ි. යමහිදිතේ යෙනතේ කාල නේට අ තේ ොකය 

රටා යමම කාල තේ සමග ය දී තියබනො( ෙරහනේ තුල සදහනේ යෙනේයන ඒො) මනේද අතීත කාලය ේ 

යම ම tense සමග අයනකුතේ අතීත කාල tenses සහ යෙනතේ රටාෙනේ යබායහෝ විට ය යදන නිසා. 

යමහිදීතේ යේ ොකය ෙල ඍජු සිංහල පරිෙර්ත  යනයෙ ි යතේරුම විදි ට දී තියබනේයනේ. ඒ ොකය 

සාමානය  සිංහල ෙයෙහාරය ේ යබායහෝවිට කි යෙනේන ඉඩ තියබන විදි . එ  ඔබට ෙඩාතේ 

උපකාරී යෙ ි කි ල අප විශේොස කරනො ඔබට අෙශය විට ඔබ සිංහයලනේ හිතන යදේ ඉතාම 

ඉක්මනිනේ ඉංගරසීිය නේ පරකාශ කිරීමට. ඒ නිසා යේ ොකය යහාදිනේ අධ්‍යන  කර ඒො ඔයේ 

එදියනදා භාවිතය ේදි ය ාදාගනේන 

 
 

More Examples:- 
 
 

I was staying in Nawala that time 
අ ි යෙෝසේ සේයේ ිං ඉනේ නාෙල දැේ ට ිේ 

ඒ කායලේ මම නැෙතිලා හිටිය ේ නාෙල 

 

What were you doing ? - I was reading 
ෙේ ෙ(ර්)  ූ ඩු ිං ? - අ ි යෙෝසේ රීඩං 

යමානෙද ඔ ා කර කර හිටිය ේ? - මම කි ෙමිනේ හිටිය ේ 

 

(You didn’t answer any of my calls) Were you sleeping? 
( ූ ඩඩ්නනේේ ආනේසේ(ර්) එනි ඔෆේ ම ි යකෝලේසේ) ෙ(ර්)  ූ සේලීපිනේ? 

(ඔ ා මයගේ එකම යකෝලේ එකකටෙතේ ආනේසේ(ර්) කයලේ නැහැ) ඔ ා නිදායගනද හිටිය ේ? 

 



No, I was listening to music. ( I didn’t hear the phone  ringing) 
යනෝ, අ ි යෙෝසේ ලිසේනිං ටු මි ුසික්. (අ ි ඩඩ්නනේේ හි (ර්) ද යෆෝනේ  රිංගිනේ) 

නෑ, මම මි ුසික් අහ අහ හිටිය ේ (මට ඇහුයන නෑ යෆෝනේ එක රිං යෙනො) 

*( I didn’t hear the phone ringing ොකය තුල යෙනම ෙයාකරන රටාෙක් තිය නො. ඒ පිලිබද 
යෙනම පාඩමක් යමහි යදෙන යකාටයසේ අනේතර්ගත ි) 

 

It was raining hard. (So I didn’t go out) 
ඉේ යෙෝසේ යර්නිං හාඩ්න (යසෝ අ ි ඩඩ්නනේේ යගෝ අෙුේ) 

හ ිය නේ ෙැසේසා (ෙසිමිනේ තිබුනා) (ඒ නිසා මම එලි ට ගිය ේ නෑ) 

 

(It’s not working now) But it was working very well before 
(ඉේසේ යනාේ ෙ(ර්)කිං නේ) බේ ඉේ යෙෝසේ ෙ(ර්)කිං යෙරි යෙලේ බියෆෝ  

(ඒක දැනේ ෙැඩ කරනේයන නෑ) නමුතේ කලිනේ ඒක යහාඳට ෙැඩ කර කර තිබුණා 

 

Hello! We were just talking about you 
හයලෝ ! වී ෙ(ර්) ජසේේ යටෝකිනේ අබෙුේ  ූ 

හයලෝ ! අපි යේ ඔ ා ගැන කතා කර කර හිටිය ේ 

 

What were you talking about me? 
ෙේ ෙ(ර්)  ූ යටෝකිං අබෙුේ මී? 

යමානෙද ඔ යගාලේයලෝ මං ගැන කතා කර කර හිටිය ේ? 

 

I was trying to find some solution 
අ ි යෙෝසේ ට්‍ර ිං ටු ෆ ිනේඩ්න සේ යසාලි ුෂනේ 

මම  ේ විසඳුමක් යහා නේන උතේසහ කරමිනේ හිටිය ේ 

 

We were waiting near the station ( but he didn’t come) 
වී ෙ(ර්) යේටිං නි (ර්) ද සේයේෂනේ ( බේ හී ඩඩ්නනේේ කේ) 

අපි සේයේශම ලඟ බලනේ හිටි ා (නමුතේ ඔහු ආයේ නැහැ) 

 

The curry was boiling over ( So I turned off the oven) 
ද කරි යෙෝසේ යබා ිලිං ඕෙ(ර්) ( යසෝ අ ි ට(ර්)නේඩ්න ඕෆේ ද අෙනේ) 

යහාදේද උතුරලා ගි ා (මම දකින විට එ  යෙමිනේ තිබුණා) (ඒ නිසා මම ලිප ඕෆේ කලා) 

 

She was cooking while I was helping her 
ශී යෙෝසේ කුකිං ෙ ිලේ අ ි යොසේ යහලේපිනේ හ(ර්) 

ඇ  ඉෙුො මම ඇ ට උදේ කරන අතරතුර (while - අතරතුර) 

 



What were you doing in my room? 
ෙේ ෙ(ර්)  ූ ඩු ිං ඉනේ ම ි රූේ? 

ඔ ා යමානෙද මයගේ කාමයර් කර කර හිටිය ේ? 

 

What were you doing with my phone? 
ෙේ ෙ(ර්)  ූ ඩු ිං විතේ ම ි යෆෝනේ? 

මයගේ යෆෝනේ එකතේ එක්ක ඔ ා යමානෙද කර කර හිටිය ේ? 

 

It was giving a strange sound (before it stopped working) 
ඉේ යෙෝසේ ගිවිං අ සේයට්‍රනේ් සෙුනේඩ්න බියෆෝ ඉේ සේයටාපේඩ්න ෙ(ර්)කිං 

ඒයකනේ අමුතු සදේද ක් ආො නෙතිනේන කලිනේ (before - යපර)  
 

The roof  was leaking everywhere 
ද රූෆේ යොසේ ලීකිං එේරියෙ ා(ර්) 

ෙහයල හැම තැනිම යතමුණා (එයසේ යෙමිනේ තිබුනා ) 

 

(It was rush hour and) the traffic was moving very slowly 
ඉේ යෙෝසේ රෂේ අෙ(ර්) ඇනේඩ්න ට්‍රැෆික් යෙෝසේ  මූවිං යෙරි සේයලෝේලි 

ඒ කඩමුඩ යෙලාෙ. ොහන යගාඩාක් යහමිනේ ගමනේ කයලේ 

 

It was hanging by a thread 
ඉේ යෙෝසේ හැගිං බ ි අ යතරඩ්න 

ඒක නූලකිනේ එලේලි එලේලී තිබුයනේ 

 

I was going to call you( when you called me) 
අ ි යෙෝසේ යගා ිං ටු යකෝලේ  ූ යෙනේ  ූ යකෝලේඩ්න මී 

මම ඔ ාට යකෝලේ කරනේන හැදුයෙ(යකෝලේ කරනේන ගිය ) ඔ ා මට යකෝලේ කරන යකාට (when - 
විට ) 

 

(I couldn’t sleep properly) because they were making so much noise 
අ ි කුඩ්නනේේ සේලීපේ යපරාප(ර්)ලි  බියකෝසේ යදේ ෙ(ර්) යේකිං යසෝ මච් යනා ිසේ 

මට හරි ට නිදා ගනේන බැරි ෙුනා ඔෙුනේ හරි ට සදේද කල නිසා (because -  නිසා) 

 

I was wondering what to do 
අ ි යෙෝසේ යොනේඩරිං ෙේ ටු ඩූ 

මම කලේපනා කර කර හිටිය ේ යමාකද කරනේයනේ කි ලා (යම  යහාද ොකය ක්) 

 



We were going to bed (when you came) 
වී ෙ(ර්) යගා ිං ටු යබඩ්න යෙනේ  ු යක්ේ 

අපි නිදාගනේන  නේන හැදුයේ ඔ ා එනයකාට 

 

We were discussing about this problem yesterday 
වී ෙ(ර්) ඩසේකසිං අබෙුේ දිසේ යපරාේලේ ය සේට(ර්)යඩ්න 

අපි ඊය ේ යේ පරශේයනේ ගැන කතා කර හිටිය ේ 

 

We were watching tv (when someone rang the bell) 
වී ෙ(ර්) යොචං ටීවී යෙනේ සේෙනේ රං ද යබලේ 

අපි ටීවී බල බල හිටිය ේ කේද යබලේඑක ගහන යකාට 

 

What were you doing at this time yesterday? 
ෙේ ෙ(ර්)  ූ ඩු ිං ඇේ දිසේ ට ිේ ය සේට(ර්)යඩ්න? 

ඊය ේ යේ යෙලාෙට ඔ ා යමාකද කර කර හිටිය ේ? 

 

I was going to buy it (but I changed my mind later) 
අ ි යෙෝසේ යගා ිං ටු බ ි ඉේ බේ අ ි යච්නේ්ඩ්න ම ි ම ිනේඩ්න යලේට(ර්) 

මම ඒක මිලට ගනේන  ගිය ේ නමුතේ මම පසේයස අදහස යෙනසේ කලා 

 

She was talking with someone (when I saw her this morning) 
ෂී යොසේ යටෝකිං විතේ සේෙනේ යෙනේ අ ි (යෙන ි) යසෝ හ(ර්) දිසේ යමෝනිං 

අද උයදේ මම ඇ ෙ දකිනයකාට ඇ  කාතේ එක්කද කතා කර කර හිටි ා 

 

(I met her) when I was going to the bank  
අ ි යමේ හ(ර්) යෙනේ අ ි (යෙන ි) යෙෝසේ යගා ිනේ ටු ද බෑනේක් 

මම බැංකුෙට  න යකාට ( මිනේ සිටින අතර තුර) මට ඇ ෙ හමු ෙුනා  

 

(When I went there) he was talking with a girl  
යෙනේ අ ි (යෙන ි) යෙනේේ යද ා(ර්) හී යෙෝසේ යටෝකිං විතේ අ ග(ර්)ලේ 

මම එයහ  නයකාට ඔහු ගෑනු ලමය ක් එක්ක කතා කරකර හිටි ා  

 

He was getting late (so I left without him)  
හී යෙෝසේ  යගටිං යලේේ යසෝ අ ි යල ෆේේ විතෙුේ හිේ  

ඔහු පරක්කු ෙුනා(යෙවී හිටි ා) ඒ නිසා මම ඔහු නැතිෙ පිටතේ ෙුනා 

 

 

 



I wasn’t listening to the teacher. 

අයි ව ොස්න්’ට් ලිස්නිිං ටු ද ටීච(ර්) 

මම ගුරු රයොට ඇහුම්කන් වදමින් වනව යි හිටිවය් 

 

You weren’t  listening  to  me  !  That ‘s why this  happened  

 ූ ෙ(ර්)නේේ ලිසේේනිනේ ටු මී  !  දැේ’සේ ෙ ි දිසේ හැපනේඩ්න  

ඔ ා මට ඇහුේකනේ දුනේයනේ නෑ !  ඒක  ි යේක සිදේද ෙුයනේ  

 

He was always coughing 
හී යෙෝසේ  ඕලේයේසේ යකාෆිං 

ඔහු තිසේයසේම කැහැ කැහැ හිටිය ේ (cough - යකාෆේ - කහිනො ) 

 

She was always shouting 
ශී යෙෝසේ ඕලේයේසේ ෂෙුටිං 

ඇ  තිසේයසේම කෑගහගහ හිටිය ේ 

 

They were always fighting 
යදේ ෙ(ර්) ඕලේයේසේ  ෆ ිටිං  

ඒයගාලේයලා තිසේයසම රනේඩු කරකර හිටිය  

 

I wasn’t attending classes this morning  

අ ි යොසේනේේ  අයටනේඩං  ක්ලාසසේ දිසේ යමෝනිං  

මම අද උයදේ පනේති ෙලට සහභාගී යෙමිනේ යනයෙ ි හිටිය ේ  

 

We were enjoying the programme thoroughly. It was wonderful  
වී ෙ(ර්)  එනේයජෝ ිං ද යපරෝගරෑේ තරලි . ඉේ  යෙෝසේ  ෙනේඩෆුලේ 

අපි යහාදටම යපරෝගරෑේ එක එනේයජෝ ි කළා , ඒක  අපුරු ි ( thoroughly - තරලි - සේපූර්නය නේ 
/ මුලුමනිනේම) 

 

Things were getting better  
තිංගේසේ ෙ(ර්)  යගටිං යබට(ර්)  

තතේෙ  යහාද වී යගන ගි ා (යමහි things(යදේෙලේ) කි න එයකනේ අදහසේ යෙනේයන  මක් 
සේබනේද තතේෙ නේ කි න එක)  
 

The situation was getting out of control . Someone needed to take some action  
ද සිටුයේෂනේ යෙෝසේ යගටිං අෙුේ ඔෆේ යකානේයට්‍රෝලේ . සමෙනේ නීඩඩ්න ටු යේක් සේ  ඇක්ෂනේ  

තතේෙ  පාලනය නේ ගිලියහමිනේ තිබුයනේ. කේරු යහෝ  ේ ක්‍රි ා මාර්ග ක් ගැනීම අෙශය ෙුනා 



 

 

I wasn’t  delaying the process  but I wanted to  make some corrections in it  
අ ි යොසේනේේ ඩයලේ ිං  ද යපරෝයසසේ බේ අ ි යෙෝනේටඩ්න  ටු යේක්  සේ  කයරක්ෂනේසේ ඉනේ ඉේ  

මම ක්‍රි ාෙලි  පමා කළා යනයෙ ි , එහි ෙැරදි ෙග ක් නිෙැරදි කරනේන මට අෙශය ෙුනා ( 
process -  ක්‍රි ාෙලි  ) 

 

He wasn’t driving fast  

හී යොසේනේේ  ඩ්‍ර ිවිං ෆාසේේ  

ඔහු යේගය නේ එලෙමිනේ යනයෙ ි හිටිය ේ  

  

We weren’t paying attention to the lesson  

වී ෙ(ර්)නේේ යපේ ිං  අයටනේෂනේ ටු ද යලසනේ  

අපි පාඩමට  අෙධ්‍ාන  ය ාමු  කරමිනේ යනයෙ ි හිටිය ේ  

  

 She wasn’t wearing a saree 

ෂී යොසේනේේ යෙ ාරිං  අ සාරි  

ඇ   සාරි ක් ඇඳ  යගන යනයෙ ි හිටිය ේ  

  

They weren’t getting ready for the event  

යදේ ෙ(ර්)නේේ යගටිං යරඩ යෆෝ දි  ඉයෙනේේ  

ඔෙුනේ උතේසෙ අෙසේථාෙට සුදානේ යෙමිනේ යනයෙ ි හිටිය ේ  

  

We weren’t looking at her  

වී ෙ(ර්)නේේ ලුකිනේ ඇේ හ(ර්)  

අපි ඇ   දිහා බලායගන  යනයෙ ි හිටිය ේ 

 

It wasn’t raining at that time  

ඉට්  ව ොස්න්ට් වර්නිිං ඇට්  ද ටයිම්  

ඒ ව ලොවේ  සිමින්  වනව යි තිබුවන්  

  

I wasn’t sleeping  

අයි ව ොස්න්’ට්  ස්ලීපිිං  

මම නිදොවගන වනව යි හිටිවය්  

 

They weren't doing it properly 

වද්  (ර්)න්ට්  ඩුයිිං ඉට්  වපරොප(ර්)ලි 

ඔ ුන් ඒක හරියට කරමින් වනව යි හිටිවය්  



  

She wasn’t working  in  the  kitchen  

ෂ ී ව ොස්න්ට්  (ර්)කිං ඉන් ද කචන්  

ඇය  කුස්සිවය්  ැඩ කරමින් වනව යි හිටිවය්  

 

Water wasn’t coming out of the tap  

ව ෝට(ර්) ව ෝස් වනොට් කමින් අ ුට් ඔෆ් ද ටැප්  

ටැප් එවකන්  තුර එමින් තිබුවන් නැහැ  

 

We weren’t wearing seat belts . 

වී  (ර්)න්ට් ව යොරිිං සීට්  වබල්ට්ස්  

අපි ආසන පටි පැළඳ වගන වනව යි හිටිවය් 

 

They weren’t working quickly  

වද්  (ර්)න්ට්  (ර්කිං ක්වික්වලි 
ඔ ුන් වේගවයන්  ැඩ කරමින් වනව යි හිටිවය් 

 

They weren’t trying to fix it 

වද්  (ර්)න්ට් ට්‍රයිිං ටු ෆික්වස් ඉට් 

ඔ ුන් ඒක පිළිසකර කරන්න උත්සොහ කරමින් වනව යි හිටිවය්   

 

Were they getting late ?  

 (ර්) වද් වගටිිං  වල්ට් ? 

ඔ ුන් පරමොද ව මින්ද  හිටිවය  ?   

 

Were you waiting for the bus ? 

 (ර්))  යූ  වේටිිං වෆෝ ද බස් ? 

ඔයො බස් එක එනකල් බලොවගනද හිටිවය්  ?  

 

Was he trying to cheat  you  ?  

ව ෝස්  හී  ට්‍රයිිං ටු චීට්  යූ  ?  

ඔහු ඔයො  ර ටන්නද උත්සොහ  කරමින් හිටිවය් ?  

 

Was she cleaning the house all morning? 

ව ෝස්  ෂ ී ක්වලීනිිං ද හ ුස් ඕල් වමෝනින් ? 

ඇය  උවද්  රුව ම වගදර පිරිසිදු කර කරද හිටිවය් ?  

 



Were you studying for the exam last night? 

 (ර්) ය ූ ස්ටඩිං වෆෝ ද ි එග්සෑම් ලොස්ට් නයිට් ? 

ඔයො ඊවය් රෑ  ිභොවගට පොඩම්  කර කරද හිටිවය් ?  

     

Were you driving to the office at that time? 

 (ර්) ය ූ ඩ්‍රයිිිං ටු ද ඔෆිස් ඇට් දැට්  ටයිම් ? 

ඔයො ඒ ව ලොවේ ඔෆිස් එකට  ොහවන් එල න ගමන්ද  හිටිවය් ? 

 

Were they playing music all night? 

 (ර්)  වද් ප්වල්යිිං මියුසික්ව ඕල්  නයිට් ? 

ඔ ුන් මුළු රෑ  පුරොම සිංගීතය  ොදනය කරමින් හිටියද  ? 

 

Were you shopping in the town yesterday afternoon? 

 (ර්)  යූ  ව ොපිිං  ඉන් ද ට ුන් වයස්ට(ර්)වේ  ආෆ්ටනූන් ? 

ඊවය් හැන්දෑවේ ඔයො ට ුන් එවක්ව වෂොපින් කර කර හිටියද ?   

  

     

Were they making a lot of noise ?  

 (ර්)  වද් වම්කිං අ වලොට් ඔෆ් (යලායටාෆේ ) වනොයිස් ? 

ඔ ුන් වගොඩක්ව සද්ද කරමින්ද  හිටිවය් ?  

 

Were you laughing at him? 

 (ර්) යූ ලොෆිිං ඇට් හිම් ? 

ඕවගොල්වලෝ  ඔහුට හිනොව මින්ද හිටිවය් ? 

 

Were they working in the garden in the evening? 

 (ර්) වද්  (ර්)කිං ඉන් ද ගාඩ්නනේ ඉන් දි ඊවිනිිං ? 

ඔ ුන් ස ස වග ත්වත්  ැඩ කර කරද හිටිවය් ? 

 

Were they running to catch the train? 
 (ර්) වද් රනිිං ටු කැච් ද වේන් ? 
ඔ ුන් වකෝච්ිය අල්ලො ගන්න දු න ගමන්ද  හිටිවය් ? 

 

Were you talking to your friend on the phone? 

 (ර්) යූ වටෝකන් ටු යු (ර්) වෆරන්ේ ඔන් ද වෆෝන් ? 

ඔයො වෆෝන් එවකන් යොලු ො එක්වක කතො කර කර හිටියද ? 

 

 



Were they watching TV in the living room? 

 (ර්) වද් ව ොිිං ටීවී ඉන් ද ලිින් රූම් ? 

ඔ ුන් සොවල ් ටීවී බලමින්ද හිටිවය් ? 

 

Were they shouting at each other? 

 (ර්) වද් ෂ ටුිං ඇට් ඊච් අද(ර්)  ? 

ඔ ුන් එකවනකොට කෑ ගසමින්ද(වකෝපවයන් ) හිටිවය් ? 

 

Was she watering the plants in the garden? 
ව ෝස් ෂී ව ෝටරිං ද ප්ලොන්ට්ස් ඉන් ද ගොඩ්නන් ? 
ඇය වග ත්වත් පැල   ලට  තුර දමමින්ද හිටිවය් ? 

 

Were you using my phone? 

 (ර්) යූ යූසිිං මයි වෆෝන් ? 

ඔයො මවග් වෆෝන් එක පොිච්ි කරකරද  හිටිවය් ? 

 

Were they having dinner at that time? 

 (ර්) වද් හැිිං ඩින(ර්) ඇට් දැට් ටයිම් ? 

ඔ ුන් ඒ ව ලොවේ රොතරී ආහොරය ගනිමින්ද හිටිවය් ? 

 
Wasn’t he trying to help you ?  

යොසේනේේ හී ට්‍ර ිනේ ටු යහලේපේ  ූ  ? 

ඔහු ඔ ාේ උදේ කරනේන උතේසාහ කරමිනේ යනයෙ ිද හිටිය ේ ? 

 

Weren’t they repairing the leak  ? 

ෙ(ර්)නේේ යදේ රියප ාරිනේ ද ලීක්  ? 

ඔෙුනේ ලීක්  එක අලුතේෙැඩ ා කරමිනේ යනයෙ ිද හිටිය ේ ? 

 

මීලගට නිතර ඇයසන , යබයහවිනේ පරය ෝජනෙතේ වි  හැකි ොකය  කිහිප ක් ගමු .  

ඔ ා යමානෙද කර කර හිටිය ේ ? එ තේ යේ ෙයාකරණ  රටාෙටම සෑයදන ොකය ක් . නමුතේ 
යමාකක්ද (what ) කි න පරශේන ෙචයනේ එතනට එකතු යෙනො  

  

What were you doing ? 

ෙේ  ෙ(ර්)   ූ  ඩු ිං ? 

ඔ ා යමානෙද කර කර හිටිය ේ ? 

 

 

       



යේ තෙතේ එෙැනි ොකය  කිහිප ක් 

  

Where  were  you  going ?  

යෙ ා ෙ(ර්)  ූ  යගා ිං ? 

ඔ ා යකායහේ  න ගමනේද හිටිය ේ ?  

 

Why were they laughing? 

ෙ ි ෙ(ර්) යද ි ලාෆිං ? 
ඇ ි ඔෙුනේ හිනා ෙුයනේ ? 

 

What were you looking for? 

ෙේ ෙ(ර්)  ූ ලුකිං  යෆෝ? 
ඔ ා යමානෙද යහා  යහා  හිටිය ේ? 

 

Why was she  crying? 

ෙ ි යෙෝසේ ෂී  ක්‍ර ිං ? 
ඇ  ි ඇ  අඬමිනේ  හිටිය ේ? 

 

Who were you waiting for? 

හූ ෙ(ර්)  ූ යේටිං යෆෝ? 
කෙුරු එනකලේද ඔ ා බලනේ  හිටිය ේ? 

 

 

 

Lesson 19                                  Spoken English 
 

 

                                                        Meeting Someone for the first time 
                                                                 යමකුෙ පරථම ෙරට හමුවීම 

 

hful=j m%:ufhka uqk.efik wjia:dj we;eïúg jeo.;a wjia:djla úhyelshs' ukao tu 

mqoa.,hd Tfí Ôú;hg b;du jeo.;a mqo.,fhl= njg m;aùug bv we;s neúka' tjeks 

wjia:djl Tn wfkldg iqNm;k wdldrfhka Tn ms<sn| lÈu m%;srEmhla wfkld ;=< cks; 

úhyelshs' ta ksid flfkl=j uq,skau yuqjQ wjia:djl b;d ms%hukdm f,ස l;dny lrk 

wdldrh wms bf.k .ksමු 

 



යම   ේ අය කුෙ  ේ අෙසේථාෙකදී තෙ යකයනකුට හදුනේො දීමතේ සමග ඒ යදයදනා 
අතර ඇතිෙන සරල කතා බහක්  

 
 

A : Saman, meet my good friend, Sandun. 

 iuka, óÜ uhs .=â f*%kaâ i÷ka' 

 iuka" w÷k.kak යේ uf.a fyd| hd¿fjla, i÷ka 

 

 Sadun, this is Saman. 

 i÷ka, දිසිසේ  iuka 
 i÷ka" fï iuka 

 

B : Hello Sadun, nice to meet you! 

 yf,da i÷ka, khsia gQ óÜ hQ' 

 yf,da i÷ka, Thdj uqk.eiSu i;=gla 

 

C : Hello, nice to meet you too! 

 yf,da, khsia gQ ó Ü hQ gQ' 

 yf,da, Thdj uqk .eiSu;a i;=gla 
 
 

 

tu m%:u wdpdr iudpdr l:dny fï wdldrhg;a úhyelshs' 

 

B : Hello , pleased to meet you 

yf,da, ma,Siaâ gq óÜ  ු 

yf,da, fnfyúka i;=gqhs Tnj uqK.eiSu .ek (pleased- පරසාද ට පතේ)  

 

C : Pleased to meet you too !  

yf,da ma,Siaâ gq óÜ hQ gQ 

Tnj uqk.eiSu .ek;a fnfyúka i;=gqhs  

 



තෙතේ විධි ක් … 

 

B : Glad to meet you, Sandun! 

 .a,Eâ gQ óÜ hQ i÷ka' 

 Tnj uqk.eiSu .ek i;=gqhs i÷ka 

 

C : Glad to meet you too! 

 .a,Eâ gQ óÜ hQ gQ' 

 Tnj;a uqk.eiSu .ek i;=gqhs 

 

fyd|hs fuu l;dny ;j;aÿrg .,df.k hk wdldrh n,uq 

 

A : Saman, meet sandun. He is my assistant 

 iuka" óÜ i÷ka' ys bia uhs weisiagkaÜ 

 iuka" uqk .efykak i÷kaj' thd uf.a iydhlhd 

 

 Sandun, this is Saman, my good friend  

 i÷ka" Èia bia iuka" uhs .=â f*%kaâ 

 i÷ka" fï iuka" uf. fyd| hd¿fjla 

 

 

B : Hello, nice to meet you! 

 yf,da" khsia gq óÜ hQ ! 

 yf,da" yuqùu i;=gla ! 

 

C : Nice to meet you too ! 

 khsia gQ óÜ hQ gQ! 

 Tnj;a yuqùu i;=gla ! 

 

B       Where are  you from, Sandun ? 

        fjhd wd hQ *afrdï, i÷ka ? 
        Thd fldfyo i÷ka@ 



 
C        I  am from Galle  
        whEï *afrdï f.da,a 
        uu .d,af,a 
 
B        Really! Whereabouts in Galle? 

        ßh,s! fjhd^¾&wnjqÜia bka f.da,a@ 

        we;a;g! .d,af,a fldfyo@ 

 

C        In Unawatuna 

       ඉනේ උනෙටුන 

        Wkjgqfk 

 

B        I like that place a lot. We visit Unawatuna almost every year 

        whs ,hsla oeÜ maf,aia w f,dÜ' ù úisÜ Wkjgqk ´,afudaiaÜ tõß bh^¾& 

        uu yß leu;shs ta ;ekg' wms yeu wjqreoafou jf.a Wkjgqk n,kak hkjd 

 

C        Oh really! Glad to hear that. 

           ´ ßh,s! .a,Eâ gQ ysh^¾& oeÜ 

        wd we;a;o! wykak i;=gqhs ta .ek 

 

B        By the way, what do you do? 

           nhs o fõ" jÜ vq hq vQ@ 

        tal fkfuhs" Thd fudkjo lrkafka@ 

          (by the way - බ ි ද යේ - ඒක  යනයෙ  ි) 

 

C  I am a technician./ I work as a technician.  

 whEï w fglakSYka$whs j^¾&la wEia  w fglakSYka' 

 uu ;dCIK ks,Odßfhla$ uu ;dCIK ks,Odßfhla úÈhg jevlrkjd' 

 

B  Have we meet before? 

 yeõ ù fuÜ ìf*da@ 

 wms l,ska yuqfj,d ;sfhkjo@  
 



C  I don’t think so. I am sure this is the first time we are meeting. 

 whs fvdakaÜ ;sxla fida' wEï Iqj^¾& Èia bia o *iaÜ ghsï ù wd óáx 

uu tfyu ys;kafka kE' ug úYajdihs fï m,fjks j;dj lsh,d wms uqK.efik 

 

B  But you look very familiar to me 

 nÜ hQ ¨la fjß *මි,sh^¾& gQ  මී 

 kuq;a ug Thdj fyd|g oel,d mqreÿhs' ^ familiar - හුරුපුරුදු ) 

 

C  Really! 

 ßh,s! 

 we;a;g! 

 

C  Where are you from? 

 fjhd^¾& wd hQ f*%dï@ 

 Thd fldfya bo,o@ ^Thdf.a .ï m,d; fldfyo@& 

 

B  I am from Gampaha 

 whEï f*%dï .ïmy   

 uu .ïmy   

 

What is your job  ?  

ෙටිසේ  ුෙ(ර්) යජාේ ?  

ඔ ායගේ රැකි ාෙ යමාකක්ද ?   

 

o ඒ පරශේන  ෙඩාතේ ලසේසනට wහනේන පුළුෙනේ පහත ක්‍රම ෙලිනේ   

 

           What is your profession/Occupation? 

           jÜia hqj^¾&fm%df*Ika$ TlsHqfmaIka @ 

       ඔ ායගේ ෙෘතේතී  යමාකක්ද ? 

               

           What do you do for a living? 

           jÜ vQ hQ vq f*da w ,súx@ 



           fuys jpk j, w¾:h .;fyd;a Ôj;aùu i|yd Tn l=ula lrkafkao@ hk 

w¾:h ,efnkafka. fuh ;j;a flálr , 

 

       What do you do ?  

          ෙේ  ඩූ   ූ ඩූ  ? 

          Thd fudkjo lrkafka @  

 

           What line of work are you in ?  

      ෙේ ල ිනේ ඔෆේ ෙ(ර්)ක් ආ  ූ ඉනේ ? 

      යමාන ෙයගේ යද ක්ද ඔ ා කරනේයන ? (යම  තෙතේ  යහාද විදි ක් ඒ m%Yakh 

අසනේන) 

 

      [flfkl=f.a /lshdj l=ulao lshd weiSfï§ What is your Job? ^jÜia hqj^¾& 

          fcdí& ? hkqfjka wikakg mq¿jka' kuq;a th එතරේ ,iaik keye ] 

 

      ඔයේ රැකි ාෙ යමාකක්ද කි න පරශේන ට fuf,i ms<s;=re Èhyelshs 

 

           I am a teacher.                              I work as a teacher.  

           whEï w àp^¾&                    whs j^¾&la wEia w àp^¾& 

           uu .=rejrfhla'                    uu .=rejrfhla jYfhka jevlrkjd 

 

 

wms n,uq m%:u jrg yuqjQ fï fofokd fjka ù hkfldg iqNm;kafka fldfyduo lsh,d' 

 

B : Nice meeting you, Saman, Hope to see you soon again.  

khsia óáx hQ iuka' fydama gQ iS hQ iQka wf.aka' 

Tnj yuqùu i;=gla iuka' h,s;a blaukska Tnj olskak n,dfmdfrd;a;= fjkjd' 

 

C : Nice meeting you too! see you soon! 

           khsia óáx hQ ටූ ! iS hQ iQka ! 

Tnj yuqùu;a i;=gla' blaukska yuqfjuq' 

 



B : Keep in touch 

lSma bka (කීපිනේ ) gÉ'  

^ñka yÕjkafka iïnkaO;djh mj;ajd .kak lshk tl'& 

 

C : Sure! take care ! 

Iqj^¾& ! fÜla flhd ! 

iy;slju ! පරිසේසමිනේ ඉනේන ^take care hkqfjka yeÕfjkafka m%fõYfuka lghq;= 

lrkak lshk tl' th iuqf.k hdfï§ ks;r Ndú;d jk LKavhla& 

 

B : Take care! Bye…. 

 fÜla flhd^¾& æ ndhs … 

 

C : Bye …. 

 Ndhs 

 

අපි ඊළගට බලම ුපළමු ෙරට හමුෙන යදයදයනකු තම තමනේයගේ යතාරතුරු කතාබහ කරගනේනා 
ආකාර . 
 
යබායහෝ විට යදයදයනක් අඳුනාගතේ  විගස ඊළගට සිදුෙනේයනේ යදයදනායගේ යතාරතුරු විමසීම. 

බටහිර රටෙල නේ හඳුනා ගතේ  විගස අයනකායගේ පුදේගලික යතාරතුරු විමසීම සීලාචාර යද ක් 

යලස පිළිගනේයනේ නෑ , නමුතේ යමහි එෙැනි යද ක් යනාමැති නිසාතේ , ඔබට  ේ අෙසේතාෙක ඔබ 

පිළිබද  ේ ේ  යතාරතුරු ඉදිරිපතේ කිරීමට අෙශය වි  හැකි නිසාතේ යේො දැන ගැනීම 

යබයහවිනේ පරය ෝජනෙතේ යේවි . යම  එෙැනි සරල කතා බහක්. නමුතේ යමෙැනි යදබසේ ෙලිනේ 

ඔබට ඉයගන ගැනීමට ඇති යදේ යබායහෝම ි. ඔබයගේ එදියනදා ඉංගරීසි කතා බහ දි ුණු කරගනේන, 

ඒ  ෙයගේම ඔබ පෙසන යදේ නිෙැරදිෙ, නිරෙුලේෙ ඉදිරිපතේ කිරීමට යමෙැනි කතාබහ තුලිනේ ඔබ 

ලබන දැනුම යබායහෝ උපකාර යේවි 

 
 
 

A: Where are you from ? 
   යෙ ා(ර්) ආ   ූ  යෆරාේ ? 
   ඔ ා යකායහේ ඉඳලද? (ඔ ා යකායහද ?) 
 

B: I am from Galle       
   අ ෑේ යෆරාේ යගෝලේ 
   මම ගාලේයල 



    

     I am from here. 
   අ ෑේ යෆරාේ හි (ර්) 
   මම යමයහේ 
 
 

B:-Where are you from? 
   යෙ ා(ර්) ආ  ූ යෆරාේ? 
   ඔ ා යකායහද ? 
 

A: I  am originally from Tangalle but I live in Kandy now 
   අ ෑේ ඔරිජිනලි යෆරාේ ටැනේයගෝලේ බේ අ ි ලිේ ඉනේ කැනේඩ නේ. 

   මයගේ මුලේ ගම තංගලේල නමුතේ මම දැනේ ඉනේයනේ නුෙර (originally- මුලිනේ/ මුලදි) 
 

A:-Do you have any brothers and sisters ? 
   ඩු  ූ හෑේ එනි බ්‍රද(ර්)සේ  ඇනේඩ්න සිසේට(ර්)සේ?  
   ඔ ාට සයහෝදර සයහෝදරිය ෝ ඉනේනෙද?  
 

   How many members are there in your family? 
     හේ යමනි යමේබ(ර්)සේ  ආ යද ා(ර්) ඉනේ  ුෙ(ර්)  ෆැමිලි? 
   ඕයගාලේලනේයගේ පෙුයලේ සාමාජිකය ෝ කී යදයනක් ඉනේනෙද? 
    

 
B: Yes,I have two brothers and one sister 
    සේ ,අ ි හෑේ ටූ බ්‍රද(ර්)සේ  ඇනේඩ්න ෙනේ  සිසේට(ර්)  
   ඔේ,මට සයහෝදරය ෝ යදනේයනකු ි ,එක සයහෝදරිය කු ි ඉනේනො 
 

   I have no brothers and sisters  
   අ ි හෑේ යනෝ බ්‍රද(ර්)සේ ඇනේඩ්න සිසේට(ර්)සේ 
   මට සයහෝදර සයහෝදරිය ෝ නෑ  
 

   I am the only child in the  family  
   අ ෑේ ද ඔනේලි  ච ිලේඩ්න ඉනේ ද ෆැමිලි 
   මම පෙුයලේ එකම දරුො 
  

A: Areyou married? 
   ආ   ූ  මැරිඩ්න? 
   ඔ ා බැඳලද? 
 

B: No ,I am not married yet  
   යනෝ, අ ෑේ යනාේ මැරිඩ්න ය ේ  
   නෑ,මම තාම බැඳලා නෑ  



    

   Yes I am married   
       (ර්)සේ  අ ෑේ මැරිඩ්න 
   ඔේ මම බැඳලා 
 

   I hope to marry in this year 
      අ ි යහෝපේ ටු මැරී ඉනේ දිසේ ඉ (ර් ) 
   මම යේ අෙුරුදේයදේ බදිනේන බලායපායරාතේතු යෙනො 
 

   I am divorced 
      අ ෑේ ඩයෙෝසේඩ්න 
   මම දික්කසාද ි  
  
 

A: What does your father do? 
   ෙේ ඩසේ   ුෙ(ර්)  ෆාද(ර්) ඩු? 
   ඔ ායගේ තාතේතා යමාකද කරනේයනේ? 

   (යේ පරශේන  යමයහමතේ අහනො . “ What  is your father ? -ෙටිසේ   ුෙ(ර්) ෆාද(ර්) කි ලා-  

   එතයකාට ඉනේ  අදහසේ යෙනේයනේ ඔ ායගේ තාතේතා යමානො කරන යකයනක් ද කි න එක. 
   දැනේ එ  එතරේ භාවිතා ෙනේයනේ නෑ )  
 

B: My father is a businessman  
   ම ි ෆාද(ර්) ඉසේ අ  බිසේනසේමනේ 
   මයගේ තාතේතා ෙයාපාරිකය ක්  
 

   He is a businessman  

   හී ඉසේ  අ බිසේනසේමනේ 
   ඔහු ෙයාපාරිකය ක් 
 

   He is doing business 
      හී ඉසේ  ඩු ිං බිසේනසේ  
      ඔහු බිසේනසේ කරනො 
 

   He is self employed 
      හී ඉසේ යසලේෆේ එේපේයලා ිඩ්න 
   ඔහු සේෙ ං රැකි ාෙක නිරත ි. 
 
    
B: Is it raining there these days? 
   ඉසේ ඉේ(ඉසිේ) යර්නිං යද ා(ර්) දීසේ යඩ්නසේ ?   
   යේ දෙසේ ෙල එයහේ ෙහිනෙද?  
 



   How is the weather there nowadays? 
      හේ ඉසේ ද යෙද(ර්)  යද ා(ර්) නෙුඅයඩ්නසේ  ? 
   යේ දෙසේ ෙල එයහේ කාලගුණ  යකායහාමද? 
 
 

A: No,it’s not raining  
     යනෝ ,ඉේසේ යනාේ යර්නිං 
   නෑ, ෙහිනේයනේ නෑ 
 

   It’s very hot there nowadays 
     ඉේ ඉසේ යෙරි යහාේ යද ා(ර්) නෙුඅයඩ්නසේ  
     එයහේ හරි රසේයන ි යේ දෙසේෙල 
 

   It’s raining  a little    

   ඉේසේ යර්නිං අ ලිේලේ 
   යපාඩ්නඩක් ෙහිනො 
 

   It’s a bit cold there 
      ඉේසේ අ බිේ  යකෝලේඩ්න යද ා(ර් 
   එයහේ ටිකක් සීතල  ි
  
 

B: By the way ,what do you do? 
   බ ි ද යේ ,ෙේ ඩු  ු ඩු ? 
   ඒක යනයම ි , ඔ ා යමාකද කරනේයනේ ? (ඔ ායගේ රසේසාෙ යමාකක්ද?) 
 

     What line of work are you in ?  
   ෙේ ල ිනේ ඔෆේ ෙ(ර්ක් ආ  ූ ඉනේ ? 
   යමාන ෙයගේ යද ක්ද ඔ ා කරනේයන ? 
 
 

     Do you work ? 
   ඩූ  ූ ෙ(ර්)ක් ? 
   ඔ ා ෙැඩ කරනෙද ? (යේ අහනේයන ඔ ා රසේසාෙක් කරනෙද කි ලා. යම තේ ඉතාම  
   යහාද විදි ක් යකයනකුයගේ රැකි ාෙ ගැන විමසනේන) 

 

A: I work in a company  
   අ ි ෙ(ර්)ක් ඉනේ අ කේපැනි  

   මම ෙැඩ කරයනේ කේපැනි  

 

 

 



   I am a clerk 
      අ ි ඈේ අ ක්ලාක් 

   මම ක්ලාක් යකයනක් 

 

   I work as a clerk   
      අ ි ෙ(ර්)ක් ඈසේ අ ක්ලාක්  
      මම ක්ලාක් යකයනක් විදි ට ෙැඩ කරනො   
 

   What do you do ? 

   ෙේ ඩ ු  ු ඩු ?  

   ඔ ා යමාකද කරනේයනේ?  

 

B: I don’t work  
   අ ි යඩෝනේේ ෙ(ර්)ක්  
   මම ෙැඩ කරනේයනේ නෑ  
 

   I am not doing a job 
     අ ෑේ යනාේ ඩු ිං අ යජාේ 
   මම රැකි ාෙක් කරනේයනේ නෑ 
 

   I am self employed 
      අ ෑේ යසලේෆේ එේපේයලෝ ිඩ්න  
   මම සේෙ ං රැකි ාෙක නි ුතු ි 
 

     I work for my self  
   අ ි ෙර්ක් යෆෝ ම ි යසලේෆේ 
   මම මා යෙනුයෙනේම ෙැඩ කරනො (යම  ඉතාම යහාද විදි ක් තමනේ සේෙ ං රැකි ාෙක නි ුතු බෙ 
    පෙසනේන) 

 

A: Are you still schooling? 
   ආ  ූ සේටිලේ සේකූලිනේ ? 
   ඔ ා තෙම ඉසේයකෝයලේ  නෙද? 
 

B: No, I have finished my studies  
   යනෝ, අ  ිහෑේ ෆිනිෂේඩ්න ම ි සේටඩීසේ  

   නෑ, මම මයගේ ඉයගනීම ඉෙර කරලා ඉනේයනේ  

 

   Yes, I am doing my A/L s   
    සේ, අ ි ඈේ ඩු ිං ම ි ඒ යලයෙලේසේ  

   ඔේ, මම ඒ යලේයෙලේ කරනො 



 

   I am doing my degree in the  university  
      අ ෑේ ඩු ිං ම ි ඩගර ීඉනේ ද  ුනිෙ(ර්)සිටි 

   මම විශේෙ විදයායලේ උපාදි  කරනො 

 

A: Are you the eldest in the family? 
   ආ  ූ දි එලේඩසේේ  ඉනේ ද ෆැමිලි ? 
   ඔ ා පෙුයලේ ෙැඩමලාද ?  
 

B: No , I am not 
      යනෝ , අ ැේ යනාේ 
   නෑ ,මම යනයම ි   

  
      Yes, I  am the eldest 
    සේ , අ ි ඈේ දි එලේඩසේේ 
   ඔේ ,මම තම ි ෙැඩමලා  
 

   My sister is the eldest 
      ම ි සිසේට(ර්) ඉසේ දි එලේඩසේේ 
   මයගේ සයහෝදරි  තම ි ෙැඩමලා 
 
    

A: Where in Kandy do you live? 
   යෙ ා ඉනේ කැනේඩ ඩූ  ූ ලිේ? 
   නුෙර  යකා ි හරිය ේද  ඔ ා ඉනේයනේ ? 
 
 

B: In  Peradeniya .It’s very close to the town  
   ඉනේ යපේරායදණි  . ඉේසේ යෙරි ක්යලෝසේ ටු ද ටෙුනේ  
   යපේරායදණිය  , ටෙුමට යගාඩක් කිේටුෙ  
 

   It’s 5km away from the town  

   ඉේසේ 5 කියලෝ මීට(ර්)සේ අයේ යෆරාේ ද ටෙුනේ 
   ටෙුයේ ඉඳලා කි.මි 5 ක් එහා 
 

   It’s a 10 minutes drive from the town 
      ඉේ’සේ  අ යටනේ මිනිේසේ ඩ්‍ර ිේ යෆරාේ ද ටෙුනේ 
      ටෙුයේ ඉඳලා මිනිතේතු දහ  ි  නේන තිය නේයනේ (ොහන කිනේ) 
 

  
       



A: How far is it from Colombo to your area ? 
   හේ ෆා ඉසිේ යෆරාේ කලේබු ටු   ුෙ(ර්)  ඒරි ා ? 
   යකාළඹ ඉඳලා යකාච්චර දුරද ඕයගාලේලනේයගේ පළාතට ? 
 
     

   Is it very far from Colombo to your area? 
      ඉසේ ඉේ යෙරි ෆා යෆරාේ කලේබු ටු  ුෙ(ර්)  ඒරි ා?  
      යකාළඹ  ඉඳලා යගාඩක් දුරද ඕයගාලේලනේයගේ පළාතට ? 
 
  

B:  No, it’s not very far from Colombo  
    යනෝ ,ඉේසේ යනාේ යෙරි ෆා යෆරාේ කලේබු  
    නෑ,යකාළඹ ඉඳනේ ෙැඩදුර නෑ 
. 

    It’s about 120 km from Colombo 
       ඉේසේ අබෙුේ 120 කියලෝ මීට(ර්)සේ යෆරාේ කලේබු 
       යකාළඔ ඉදලා කි මී 120 ක් විතර ඇති 
 
       It’s not more than 120km from Colombo 
    ඉේසේ යනාේ යමෝ දෑනේ 120 කියලෝ මීටර්සේ  යෆරාේ කලේබු 
    යකාළඹ ඉදනේ කියලෝ මීට(ර්)සේ 120 කට ෙඩා නෑ. 
 

 A:  What do you do in your free time ? 
    ෙේ  ඩූ   ූ ඩූ  ඉනේ  ුෙ(ර්)  ෆරී ට ිේ ? 
    ඔ ා වියේක යෙලාෙට යමානෙද කරනේයනේ ? (යේ පරශේන  මගිනේ යබායහෝවිට  
    විමසනේයනේ ඒ පුදේගල ා වියනෝදාංශ ෙශය නේ කරන යදේෙලේ ) 
 

B : I watch television  
    අ ි යොච් යටලිවිෂනේ  

    මම tv  බලනො  
 

    I listen to music 
       අ ි ලිසේනේ ටු ේ ුසික් 
    මම සංගීත  අහනො 
 

    I read books 
       අ ි රීඩ්න බුක්සේ 
    මම යපාතේ කි ෙනො 
 

    I play tennis    
    අ ි පේයලේ යටනිසේ 
    මම යටනිසේ යසලේලේ කරනො  



 

    I go for walks  
       අ ි යගෝ යෆෝ යෙෝක්සේ 
    මම ඇවිදිනේන  නො   
 

A : Do you like music a lot ? 
    ඩූ   ූ ල ික් මි ුසික් අ යලාේ ?  
    ඔ ා සංගීයතට යගාඩක් කැමතිද ?  
 

B : Yes , I like to listen to Hindi music. I like western music too  
     සේ , අ ි ල ික් ට ුලිසේනේ ටු හිනේදි මි ුසික් . අ ි ල ික් යෙසේටර්නේ මි ුසික් ටූ  
    ඔේ , මම හිනේදි මි ුසික් අහනේන කැමති  ි. මම බටහිර සංගියතටතේ කැමති ි 
 
 

A:  What is your future ambition ? 
    ෙේ ඉසේ  ුෙ(ර්) ෆි ුච(ර්) ඇේබිෂනේ ? 
    ඔ ායගේ අනාගත බලායපායරාතේතුෙ යමාකක්ද ?  
 

   යේ පරශේන  තම ි යමයහ යබායහෝවිට සුලභෙ ඇයසනේයනේ . නමුතේ  ඒ පරශේන ම අහන තෙ 

   යහාද ක්‍රම තිය නො 

   

       What will you do in future ?  
    ෙේ  විලේ   ූ ඩූ  ඉනේ ෆි ුච(ර්) ? 
    අනාගයතේ ඔ ා යමානො කර ිද ?  
 

    What do you want to do in the future? 

    ෙේ ඩූ  ූ  ඩූ  ඉනේ ද ෆි ුච(ර්) ?  

    ඔ ාට අනාගතය ේදී යමානෙද කරනේන අෙශය ?  
 

    What are your plans for the future? 
    ෙේ  ආ  ුෙ(ර්) පේලෑනේසේ යෆෝ ද ෆි ුච(ර්) ?  
    ඔ ායගේ අනාගත සැලසුේ යමානෙද ?  
 

    What career are you aiming for? 

    ෙේ කරි (ර්) ආ  ූ ඒමිනේ යෆෝ ?  

    යමාන ෙෘතේති ද ඔ ා ඉලක්ක කරනේයනේ ? ( aim - ඉලක්ක කරනො ) (career - ෙෘතේතී  )         
 
 
    ඒ පරශේන ට යමයලස පිළිතුරු යදනේන පුළුෙනේ      
 
 



B:-   I want to be an engineer 
     අ ි යොනේේ  ටු බී ඇනේ ඉංජිනි (ර්)  
     මට ඕනා ඉංජියනේරුයෙක් යෙනේන  
 

     I want to  become an engineer 
     අ ි යොනේේ ටු බිකේ ඇනේ ඉංජිනි (ර්)  

     මට ඕනා ඉංජියනේරුයෙක් යෙනේන (become - (බෙට ) පතේ යෙනො) 
  

         I would like to be a marketer 
     අ ි ෙුඩ්න ල ික් ටු  බී  අ මාකට(ර්)  
     මම කැමති ි අයලවිකරුයෙක් යෙනේන  
   

         I would like to work in tourism industry  
     අ ි ෙුඩ්න ල ික් ටු  ෙ(ර්)ක් ඉනේ ටුෙරිසේේ ඉනේඩසේි  
     මම කැමති ි සංචාරක කර්මානේතය ේ ෙැඩ කරනේන 
 
  

         I am really interested in web designing. I will do something related   
         to it  
     අ ැේ රි ලි ඉනේටයරසේටඩ්න ඉනේ යෙේ ඩස ිනිනේ . අ ි විලේ ඩූ සේතිනේ රියලේටඩ්න ටු  
     ඉේ  
     මම ඇතේතටම උනනේදු ි යෙේ ඩස ිනිනේ ෙලට . මම ඊට සේබනේද යද ක් කරාවි   

     (related - සේබනේද )  
 

         I will do something of my own. I am hoping to start a business  
     අ ි විලේ ඩූ සේතිනේ ඔෆේ ම ි ඕනේ . අ ැේ යහෝපිං ටු සේටාේ  අ බිසේනසේ  
     මම මයගේම යද ක් කරවී . මම බිසේනසේ එකක් පටන ගනේන බලායපායරාතේතු   
     යෙනො 

     (something of my own - මයගම යද ක් )    

 

         I haven’t decided yet. I have to consider the options after my  
         studies 
     අ ි හැෙනේේ ඩස ිඩඩ්න ය ේ . අ ි හැේ  ටු කනේසිඩ(ර්)  ද ඔපේශනේසේ ආෆේට(ර්)  ම ි   
     සේටඩීසේ  
     මම තාම තිරන  කරලා නැහැ . මයගේ ඉයගනීයේ ෙැඩ ෙලිනේ පසේයසේ තිය න  

     අෙසේථා සලකා බලනේන යෙනො  (consider - සලකා බලනො)          
 
 
 
 
 
 



Vocabulary 19 
 
 
Curry – කරි – ෙයංජන , යහාදේද   

Boil – යබා ිලේ – උණ ුකරනො , රතේ කරනො  

Boil  over - යබා ිලේ ඕෙ(ර්) - උතුරලා  නො   

Rush hour – රෂේ අෙ(ර්) –  කාර් බහුල යේලාෙ 

Hang – හැං – එලේලනො , එලේලනො  

Wonder – යොනේඩ(ර්) – පුදුම යෙනො / පුදුමය නේ හිතනො   

Discuss – ඩසේකසේ – සාකච්ඡා කරනො  

Discussion – ඩසේකෂනේ – සාකච්ඡාෙ 

Thoroughly – තරලි – සේපූර්ණය නේම 

Get better – යගේ යබට(ර්) – සුෙ යෙනො , යහාඳ යෙනො .යහාඳ අතට හැයරනො  

Control – කනේයට්‍රෝලේ – පාලන  කරනො  

Out of control – අෙුේ ඔෆේ කනේයට්‍රෝලේ – පාලනය නේ බැහැර  

Delay – ඩයලේ – පරමාද  , පරමාද කරනො  

Correct – කයරක්ේ – නෙිැරදි, නිෙැරදි කරනො  

Correction – කයරක්ෂනේ – නිෙැරදි කිරීම 

Attention – අයටනේෂනේ – අෙධ්‍ාන  

Seat belt – සීේ යබලේේ – ආසන පටි 

Drive – ඩ්‍ර ිේ – රි  පදෙනො  

All night – ඕලේ න ිේ – මුළු ර පුරා 

Look for – ලුක් යෆෝ – යසා නො  

Glad – ගේලෑඩ්න – සතුට ු

Assist – ඇසිසේේ – උදේ කරනො  

Assistant – ඇසිසේටනේේ – සහා ක ා  

Whereabouts – යෙ ාරබෙුේසේ – යකා ි හරිය ේද ? යකායහේ අෙට පිටද ? 

Technician – යටක්නීෂනේ – තාක්ෂණයේදි ා  

Familiar – ෆමිලි (ර්) – හුරුපුරුදු 

Profession – යපරායෆෂනේ – ෙෘතේති  



Occupation – ඔකි ුයපේෂනේ – රැකි ාෙ, ෙෘතේති  

Originally – ඔරිජිනලි – මුලිනේම , මුලේ ෙශය නේ 

Marry – මැරී  – විොහ යෙනො  

Married – මැරීඩ්න – විොහ ෙූ 

Get married – යගේ මැරීඩ්න – විොහ යෙනො  

Divorce – ඩයෙෝසේ – දික්කසාද කරනො , දික්කසාද   

Divorced – ඩයෙෝසේඩ්න – දික්කසාද ෙූ 

Get divorced – යගේ ඩයෙෝසේඩ්න – දික්කසාද යෙනො  

Businessman – බිසේනසේමනේ – ෙයාපාරික ා 

Employed – ඉේපේයලෝ ිඩ්න – රැකි ාෙක් කරන 

Unemployed - අනේඑේපේයලෝ ිඩ්න - රැකි ා විරහිත 

Self employed – යසලේෆේ ඉේපේයලෝ ිඩ්න – සේෙ ං රැකි ාෙක්  කරන 

Employer - එේපේයලෝ (ර්) - හාේපුතා  

Employee - එේපේයලෝ ී - යසේෙක ා      

Weather – යෙද(ර්) – කාලගුණ  

Climate – ක්ල ියේේ – යදේශගුණ  

Clerk – ක්ලාක් – ලිපිකරු 

Elder – එලේඩ(ර්) – ෙැඩමලේ  

Eldest – එලේඩසේේ – ෙැඩමලේම  

Younger –  ංග(ර්) – බාල  

Youngest –  ංගසේේ – බාලම  

Young -  ං - තරුණ , බාල   

Close – ක්යලෝසේ – ආසනේන , ළඟ 

Ambition – ඇේබිෂනේ – අභිලාෂ  , බලායපායරාතේතුෙ  

Engineer – එනේජිනි (ර්) – ඉංජියනේරුො  

Tourism – ටුෙරිසේේ – සංචාරක කර්මානේත  

Related – රියලේටඩ්න – සේබනේධ්‍ 

Consider – කනේසිඩ(ර්) – සලකා බලනො  

Option – ඔපේෂනේ – විකලේප  



Career - කරි (ර්) - ෙෘතේති    

 

 

 


